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TÕEND PIIRIÜLESEKS ÜHINEMISEKS 

CERTIFICATE FOR CROSS- BORDER MERGER 

Tõendi väljastamise päev, kuu (sõnaga), aasta Day, month and year of issuing the certificate: 

[Maakohtu nimi] maakohtu registriosakond kinnitab, et [ühendatava äriühingu ärinimi], registrikood [registrikoodi number] on ühinemiseelsed 
toimingud nõuetekohaselt teinud. Ühinemise kohta on äriregistrisse tehtud kanne [päev, kuu, aasta]. 

The Registration Department of the [Harju, Tartu, Pärnu, Viru] County Court confirm that [ühendatava äriühingu nimi], registry code 
[registrikoodi number] has performed the pre-merger acts in adherence to the requirements. An entry concerning the merger has been made in 
the commercial register [päev, kuu, aasta]. 

[tõendi väljastaja täidab nurksulgudes olevad väljad ettenähtud andmetega ja kustutab nurksulud] 

•   Ühendatava ühingu suhtes on algatatud kohtumenetlus osade/aktsiate asendussuhte kontrollimiseks. 

A court proceeding has been initiated with respect to the company being acquired for the purpose of verifying the share exchange ratio. 

•   Ühendatava ühingu suhtes ei ole algatatud kohtumenetlust osade/aktsiate asendussuhte kontrollimiseks. 

No court proceeding has been initiated with respect to the company being acquired for the purpose of verifying the share exchange ratio. 

[tõendi väljastaja märgib tõendile ühe ülalpakutud variantidest, mittevajaliku variandi kustutab] 

[ees- ja perekonnanimi] 

Kohtunikuabi/ Assistant judge 

Allkiri/ Signature 

Kohtu registriosakonna pitser / Seal of the Registration Department of the Court  

Justiitsministri 19.12.2012 määrus nr 60 
„Kohtu registriosakonna kodukord” 
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